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QUALITY 
SYSTEM 

CERTIFIED
 

UNI EN ISO 9001
SGS n. IT 07/1415G.Carbonari P.Vivaldelli G.Cipriani 18/04/2025 mm

1:1 1:2 1:5

L-19-B-25

REV 03

IMPIEGO

EMPLOI

ANWENDUNG

USE

USO

UTILIZAÇÃO 

Controsoffiti modulari

Planfonds sspendus modulaires

Modulare abgehängte decken

Modular false ceilings

Sistema de suspensión para plafones

Forro modular

NORMA DI RIFERIMENTO

NORME DE RÉFÉRENCE

NORM

STANDARD REGULATION

NORMA DE REFERENCIA  

NORMATIVA

Secondo  normativa EN 13964

Selon EN 13964

Nach EN 13964

According to EN 13964

Según EN 13964

De acordo com a normativa EN 13964

MATERIALE PREVERNICIATO

MATÉRIEL PREVERNI

LACKIERTER WERKSTOFF

PREPAINTED MATERIAL

MATERIAL PREPINTADO

MATERIAL PRÉ-PINTADO

Accaio Preverniciato tipo DX51D secondo EN 13964

Acier preverni type DX51D selon EN 13964

Lackiertes Stahlblech der Sorte DX51D nach EN 13964

Prepainted steel type DX51D in according to EN 13964

Acero prepintado tipo DX51D según la norma EN 13964

Aço prepintado de acordo com a normativa EN 13964

RESISTENZA A FLESSIONE

RÉSISTANCE À LA FLEXION

BIEGESTEIFIGKEIT

BENDING STRENGHT

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

RESISTÊNCIA À FLEXÃO

Carico di snervamento >280N/mm2

Charge d'enervement > 280N/mm2

Fliessgrenze > 280 N/mm2

Yield point > 280 N/mm2

Cargo de ruptura > 280 N/mm2

Carga de ruptura > 280 N/mm2

RESISTENZA AL FUOCO

RÉSISTANCE AU FEU

FEUERBESTÄNDIGKEIT

FIRE RESISTANCE

RESISTENCIA AL FUEGO

RESISTÊNCIA AO FOGO

REI 180 - Italia cert. n. 159668/2375RF  -  REI 30/45/60 - Europa P.V. n. 05-U-164

REI 180 - Italie cert. n. 159668/2375RF  -  REI 30/45/60 - Europe P.V. n. 05-U-164

REI 180 - Italien Prüfzeugnis n. 159668/2375RF  -  REI 30/45/60 - Europa P.V. n. 05-U-164

REI 180 - Italy cert. n. 159668/2375RF  -  REI 30/45/60 - Europe P.V. n. 05-U-164

REI 180 - Italia cert. n. 159668/2375RF  -  REI 30/45/60 - Europa P.V. n. 05-U-164

REI 180 - Italia cert. n. 159668/2375RF  -  REI 30/45/60 - Europa P.V. n. 05-U-164

RESISTENZA A CORROSIONE

RÉSISTANCE À LA CORROSION

KORROSIONS BESTÄNDIGKEIT

CORROSION RESISTANCE

RESISTENCIA A CORROSIÓN

RESISTÊNCIA À CORROSÃO

Corrosione Standard  secondo EN 13964 Classe B

Corrosion standard selon EN13964 Clasie B

Standardkorrosionsbeständigkeit nach EN 13964 Klasse B

Standard corrosion according to EN 13964 Class B

Estandar de corrosión según la norma EN 13964 Clase B

Corrosão padrão de acordo com a normativa 13964 Classe B
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